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2 UNTERNEHMEN

JÖST® ist ein mittelständisches Unter-
nehmen. Unsere Kernkompetenz liegt seit 
Jahrzehnten in der mechanischen Aufbe-
reitung durch Schwingungstechnik. Heute 
kommen unsere Maschinen und Anlagen 
zum Fördern, Dosieren, Sieben, Sortieren 
und Separieren sowie für die thermische 
Aufbereitung von Schüttgütern aller Art 
überall dort zum Einsatz, wo hochwertige 
Qualität und anspruchsvolle Technologie 
gefragt sind. Maschinen von JÖST® be-
währen sich in allen Industriebereichen 
auf allen Erdteilen. Über 300 hoch moti-
vierte Mitarbeiter stehen für Innovation, 
Zuverlässigkeit und einen perfekten Indus-
trieservice.

Maschinen und Antriebe aus eigener Ent-
wicklung und Fertigung sind die Basis für 
praxisgerechte Lösungen, die individuell 
auf die Anforderungen unserer Kunden 
zugeschnitten sind. Durch permanente 
Entwicklung wird JÖST® den ständig stei-
genden Bedürfnissen des Marktes gerecht. 
Mehr als 40.000 Quadratmeter stehen in 
Dülmen-Buldern, am Rande des Ruhrge-
bietes, für die Produktion zur Verfügung. 

JÖST® is a medium-sized company with 
300+ highly trained employees. Our core 
competency is the application of vibration 
technology to handle various types of loo-
se bulk material. JÖST® offers sophistica-
ted and highly reliable machines and sys-
tems for conveying, sifting, sorting, dosing 
and thermal processing of bulk materials. 
JÖST® machines are working in a variety 
of industrial sectors around the world. We 
employ a highly motivated team of service 
professionals providing a wide range of 
tailored solutions to our customers.

JÖST®s‘ ongoing commitment to research 
and development permits us to meet the 
increasing demands of the market. JÖST® 
facilities in Dülmen-Buldern cover 40,000 
sq meters allowing us not only to assemble 
but actually build our systems from the 
bottom up. In fact, drives, machines and 
systems for almost any industry are suc-
cessfully designed, manufactured and tes-
ted in our state-of-the-art facilities.

JÖST® est une entreprise de taille moy-
enne qui se distingue par sa très grande 
flexibilité. Depuis des décennies, notre 
compétence se situe dans la domaine de 
la manutention par vibration. Aujourd‘hui, 
nos machines et systèmes pour convoyer, 
doser, séparer et de traitement  thermique 
des produits en vrac sont utilisés partout 
là où une qualité élevée et une technologie 
exigeante sont demandées. Les appareils 
de JÖST® ont faites leur preuves dans tous 
les secteurs industriels sur tous les conti-
nents. Plus de 300 collaborateurs haute-
ment motivés garantissent l’innovation, 
fiabilité et un service industriel parfait.

Des machines et moteurs de notre pro-
pre développement et fabrication sont la 
base des solutions pratiques pour répond-
re avec des conception individuelles aux 
exigences de nos clients. Par un dévelop-
pement permanent, JÖST® satisfait les 
besoins du marché grandissant. Plus de 
40.000 mètres carrés sont disponibles 
pour la production à Dülmen-Buldern, au 
bord du bassin de la Ruhr. 

Der Hauptsitz in Dülmen-Buldern.

The headquarters in Dülmen-Buldern.

Le siège principal à Dülmen-Buldern.

JÖST GMBH + CO. KG  
 



3GESCHÄFTSFELD

Die Siebtechnik ist das zentrale Produkt in 
unserem Programm für die Grundstoffin-
dustrie. Die zu siebenden Materialien rei-
chen von Kohle bis Diamanten. Neben den 
Hauptprodukten wie Kalk- u. Hartgestein 
sowie jeglicher Art von Sanden ist auch 
die Siebung von Erzen ein zentraler Punkt. 
Natürlich finden Sie in unserem Produkt-
spektrum auch Bunkerabzugsrinnen, be-
sonders hervorzuheben das ExtroVib-Sys-
tem für den energie- und verschleißarmen 
Austrag aus Schlitzbunkern. Ebenso um-
fasst das Lieferprogramm Förderrohre und 
Förderrinnen für alle Gesteinssorten auf 
Unwucht-, Magnet- und Resonanzbasis.

Screening technology is the centerpiece of 
our product line for this primary industry. 
Materials to be screened vary from coal to 
diamonds; but just as often it is limestone, 
hard rock and mineral sands of all kinds 
which are screened. Our line of products 
also includes bin discharge feeders. The 
remarkable ExtroVib-system not only ope-
rates on very low power requirements, 
but efficiently empties the bin (or hopper) 
resulting in very little surface wear to the 
inside of the feeders. We also offer con-
veying tubes and feeders for all kind of 
rock on an unbalanced, resonance and 
electromagnetic basis.

La technologie de criblage est le point 
central de notre programme dans le do-
maine des mines et carrières. Les produits 
que nous criblons peuvent être aussi di-
versifiés que des diamants ou du charbon. 
Ceux que nous criblons le plus fréquem-
ment sont le calcaire, les roches dures et 
toute sorte de sables. Bien entendu, notre 
vaste gamme de produits comprend éga-
lement des extracteurs vibrants. Ici, il faut 
particulièrement noter les bons résultats 
obtenus en termes d’usure et d’économie 
d’énergie avec le système ExtroVib. Nous 
proposons également des tubes et couloirs 
vibrants excités par moteurs à balourds ou 
par base électromagnétique pour le trans-
port de toute sorte de roches.

Ob grobes Gestein oder feiner Sand. Wir bieten die 

Technologie für jeden Grundstoff.

Whether coarse rock or fine sand we provide the 

technology for each mineral.

Roche grossière ou sable fin, nous offrons une 

solution pour touts les matériaux de base. 

Austragsystem ExtroVib für Schlitzbunkerabzug, 

Waggonentladung oder Haldenabzug.

Discharging system ExtroVib for long slotted 

hopper outlets, wagon or stockpile discharge.

   

System d‘extraction ExtroVib pour trémies de 

fente ou extraction de waggon ou stock pile.

      = in Betrieb / in operation / en marche

GRUNDSTOFFINDUSTRIE.
PRIMARY INDUSTRY.
MINES ET CARRIÈRES.  



4 PRODUKTE

Nassklassierung und Entwässerung von Golderz

Wet screening and Dewatering of gold ore 

Criblage sous eau  et égouttage de minerai d’or

Grizzly in schwerer Ausführung zur 

Brecherentlastung

Grizzly in heavy duty execution

Pré-criblage série lourde pour soulager 

le broyeur.

Linearschwingsieb in Doppeldeckaus-

führung für trennscharfe Klassierungen

Linear motion screen, double deck 

execution, for high screen efficiency

Crible linéaire à deux étages pour un 

criblage de classification

PRODUKTE FÜR DIE GRUNDSTOFFINDUSTRIE.
PRODUCTS FOR THE PRIMARY INDUSTRY.
PRODUITS POUR MINES ET CARRIÈRES.  
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Bunkerabzug in schwerer Ausführung für Kohle und Eisenerz

Bin discharge in heavy execution for coal and iron ore

Extracteur série lourde sous trémie pour charbon et minerai de fer

Doppeldeck-Kreisschwingsieb in staubdichter Ausführung

Doubledeck-circular-motion screen in a dust tight execution

Crible circulaire étanche à deux étages

LIEFERPROGRAMM

· Linearschwingsiebe
· Kreisschwingsiebe
· Bananensiebe
· Grobabscheider Grizzly
· Entwässerungssiebe
· Feinsiebe
· Spannwellensieb Trampolin®

· Stangensiebe
· Förderanlagen
· Schwingförderrinnen
· Bunkerabzusrinnen 
· Extrovib Austrags-Systeme
· Sandtrockner
· Richterreger
· Unwuchtvibratoren
· Magnetschwinger
· Elektrische Steuer- und Regelsysteme

DELIVERY PROGRAM

· Linear Motion Screens
· Circular Motion Screens
· Banana Screens
· Grizzly Feeders
· Dewatering Screens
· Fine Screens
· Flip-Flow-Screens Trampolin®

· Rod Screens
· Conveying Systems
· Vibrating Feeders
· Bin DischargeTrough
· Extrovib Hopper Discharge Systems
· Sand Dryer
· Exciter
· Unbalance Motor
· Electromagnetic Vibrators
· Electric Control and Regulating Systems

PROGRAMME DE LIVRAISON

· Cribles mouvement linéaire
· Cribles mouvement circulaire
· Cribles Vibrants Banane
· Scalpeurs Vibrants Grizzly
· Cribles d’égouttage
· Cribles Fines
· Crible FipFlow Trampolin®

· Crible à barreaux
· Installation de Transport
· Couloir vibrant
· Extracteur sous trémie
· Systèmes d’Extraction ExtroVib
· Sécheur de sable
· Excitatrices
· Moteurs à balourds
· Vibrateurs électromagnétique
· Systèmes de commande et de régulation



WENN LEISTUNG MITSCHWINGT.

HIER FINDEN SIE UNS.
YOU WILL FIND US HERE!
POUR NOUS CONTACTER :

JÖST GMBH + CO. KG

Gewerbestrasse 28-32
D-48249 Dülmen-Buldern
Telefon +49 (0)2590 98-0
Fax +49 (0)2590 98-101

P.O. Box 1253
D-48233 Dülmen-Buldern

http://www.joest.com
e-mail: info@joest.com

Member
Mitglied

German Machinery and Plant Manufacturers´ Association

ERPROBTE EINSATZBEREICHE:

· Fördern
· Bunker- und Haldenabzug
· Dosieren
· Nass- und Trockenklassierung
· Entwässern
· Entstauben

TYPISCHE MATERIALIEN:

· Weich- und Hartgestein
· Mineralien
· Schotter- und Kies
· Erzen
· Kohle und Koks
· Kalk, Gips und Zement
· Quarz- und Natursanden

WELL-TRIED APPLICATIONS:

· Conveying
· Bin and stockpile discharge 
· Dosing
· Wet and dry screening
· Dewatering
· Dedusting

TYPICAL BULK MATERIAL:

· Hard and soft rocks
· Minerals
· Brash and pebbles
· Ores
· Coal and coke
· Lime, gypsum, cement
· Natural and silica sand

DOMAINES D‘APPLICATION ÉPROUVÉS :
 
· Convoyer
· Extraction sous trémie ou stock pile
· Doser
· Criblage sous eau et sec
· Égoutter
· Dépoussiérer

MATERIAUX EN VRAC TYPIQUE :

· Roches dur et tendre
· Minéraux
· Cailloux et gravier
· Minerais
· Charbon et coke
· Chaux, gypse, ciment
· Sable naturel et silice


